
Ad te levavi (intr. VIII) 
: 

  
    Ad  te  levá-vi   á-  nimam me- am :    De-  us  me-  us  in te  confí-  do,  non 

      Tot u verhef ik mijn ziel, mijn God, op u vertrouw ik, 

6Tvví]
    e- ru- bé-scam : neque           ir-rí-de- ant me  in-imí- ci    me-   i      et  e-nim 

    laat mij niet beschaamd worden; en laat mijn vijanden niet de spot met mij 

drijven; immers 

jvjvv ̂ v       
     u-ni- vér- si  qui te   exspé-  ctant,  non  confun-   dén-tur. 

        al wie u verwachten, worden niet te schande. 

G   
PsVi- as  tu- as, Domine, demonstra mihi:    et  semi-tas tu-  as doce   me. 

    Toon mij, Heer, uw wegen,                        en maak mij uw paden bekend.  

 


